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ACTIVIDADES DE MANTENIMIENTO


Medidas preventivas
· Usar equipos de protección personal adecuada
· No efectuar uniones defectuosas sin aislación
· No usar enchufes deteriorados, ni sobrecargar circuitos
· No usar equipos o artefactos defectuosos y/o sin conexión a tierra
· Realizar mantención periódica a equipos e instalaciones
· No intervenir en trabajos eléctricos sin contar con autorización
· Utilizar los elementos de protección personal necesarios para el trabajo efectuado
· El personal debe ser capacitado en su labor
· No encender las maquinas sin la supervisión de un encargado
· En caso de un fallo dirigirse según el diagrama establecido





Normas generales de elevación de cargas
· Separar los pies, uno al lado del objeto y otro detrás
· A partir de la posición de agachados (posición de sentados), mantener la espalda derecha (que no siempre es vertical)
· Una espalda derecha hace que la espina dorsal, los músculos y los órganos abdominales estén en alineamiento correcto
· Cuello y cabeza deben seguir la alineación de la espalda
· Dedos y manos han de extenderse por el objeto para ser levantados con la palma. Los dedos solos, tienen poca potencia
· Acercarse al objeto, brazos y codos al lado del cuerpo. Si los brazos están extendidos, pierden mucha de su fuerza. El peso del cuerpo está concentrado sobre los pies. Comenzar el levantamiento con un empuje del pie trasero
· Para evitar la torsión del cuerpo, pues es la causa más común de lesión de la espalda, se ha de cambiar el pie delantero en la dirección del movimiento
· Si el objeto es demasiado pesado para una persona, deben coordinarse entre ellos contando, uno, dos, tres, arriba.




Primeros auxilios.
Los principios básicos son siempre los mismos, pero según el tipo de lesiones deben procurarse atenciones específicas.
· 
	 De manera general:

	·  Examinar el lugar del accidente
·  Eliminar el foco de peligro si este subsiste o trasladar al accidentado a una zona segura 
·  Actuar con calma
·  Evaluar el estado del accidentado
·  Solicitar ayuda
·  Mantener y vigilar el estado del accidentado hasta la llegada de asistencia sanitaria

	Movilización de un accidentado

	· No doblar la columna
·  Colocar todo el cuerpo en el mismo plano
·  No evacuar si no hay seguridad de inmovilización completa

	Heridas leves:

	·  Lavar con agua y jabón
·  Desinfectar del centro hacia los bordes
·  Comprimir con gasas si la hemorragia o la supuración persiste
·  Buscar atención médica

	Quemaduras:

	· Lavar con agua fría abundante (pero no a presión) de 10 a 15 minutos
· Solicitar atención médica siempre
·  No aplicar cremas ni pomadas

	En el caso de una persona con fuego en el cuerpo: 

	·  No correr
·  Cubrir con una manta o hacer rodar por el suelo
·  Usar la ducha de seguridad más cercana
·  No usar el extintor sobre una persona
·  Una vez apagado el fuego, cubrir al quemado y protegerlo del frío

	Exposición a productos químicos:
	·  Identificar el agente químico y protegerse adecuadamente (mascarillas, gafas, etc.)
·  Interrumpir el origen de la exposición y ventilar adecuadamente
·  Trasladar al accidentado sólo si es imprescindible
·  Solicitar atención médica
·  Iniciar la respiración artificial si hay síntomas de insuficiencia respiratoria

	Salpicaduras:   

	·  Actuar rápidamente
·  Lavar la piel en abundancia durante varios minutos con agua corriente
·  Desprenderse de la ropa impregnada, anillos, relojes, etc.
·  Solicitar ayuda médica
·  En las proyecciones a los ojos aplicar un chorro a baja presión durante al menos 15 minutos
·  Tapar con una gasa estéril y acudir siempre al médico




Números de emergencias.
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Acciones en caso de incendio. 
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ACCIONES EN CASO DE SISMO.
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ZONA XALAPA

‘Agua Potable Fugas
TEL g5 7179,
a157108

siras

Ambulsncia Rescate
TEL 8159811

Bomberos.
TEL 8150080
Bis767

Gentral de Fugas
TEL 8150002

crE
CONMUTADOR
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‘Gruz Roja Mexicana
'DELEGACION XALAPA
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Diroccion do Transito y Vialidad Municipal
do Xalapa
TEL earsen

Direccién Gensral De Trinsitoy
Transporte dol Estado.

TEL £ 160889

8174306

B2

Direccién de Protaccin Civil Municipal
TEL 800.0794

Emergencias 065
TEL Ges.

mss.
LOMAS DEL ESTADIO SNV
TEL 8185585

Locatal
TEL sise677

Nedroticos Andnimos.
MOVIMIENTO BUENA VOLUNTAD 24
HORAS.

TEL 8411700

8181107

Policia ntarmunicipal
XALAPA, BANDERILLA,
TLALNELHUAYOCAN
TEL 1733
Ba7.0001

Policia Foderal Proventiva.
DESTACAMENTO XALAPA
TEL 8143202

sk

Policia Ministeral dal Estado da Veracruz
TEL 8181810
BAT8A04

Pravencidn y Readaptacidn Social
TEL 8172470

Procuraduria General de Justiciadei
Estado
TEL 841.6170

Protaccisn Civil
TEL go0-3265.
003389

‘Servicios Periciales da la Procuraduria
‘General de Justicia do Estado.

TEL £19-1311

52210

so2288

‘Seguridad para e turista
TEL 01800.903.9200

‘Servicio de Ambulancia MEDICARENT
TEL s184211

‘Sistomas do Emorgoncias on Transporte
‘para la Industria Quimica (SETIQ)
TEL 01800002:1400

‘Subsecrotaria do Soguridad Piblica
Tel 8187199
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« Prevéngase: Localice las

salidas de urgencia.

« Take precautions: Make sure that
you_know where the emergency

exits are.

« Estudie las vias para la eva-
cuacion.

iake yourself familiar with the

emergency exis

*Si detecta humo o fuego
avise a conserjeria. Evite
corrientes de aire.

I you detect smoke o a fire, con.
tact recepcion. Do not cause
draughts o ai.

« Al abrir una puerta, comprue-
be que no esta caliente y
protejase tras ella.

+When you open a door first check
that it is not hot and then stay
behind it as you open i

R

h\.

+Si hay humo fuera de la

habitacion, no salga si no

esta seguro de poder cruzar-

lo. Cierre Ia puerta

+If there is smoke outside do not

leave the room uriess you are sure
hrough . Glose the door,

« Tapone las rendijas con telas

himedas. No abra ventanas
+ Block grids with damp cloths. Do
pen windows.

«Si ha de salir y hay humo, res-
pire a través de un panuelo
hamedo.

* If you must leave the room and there
s smoke, breath through 2 wet
handkerchief.

*No utilice los ascensores;
puede haber un corte de flui-
do eléctrico durante el incen-
dio.

+Do ot use the ifts: the el
current may be cu

@ RZBJ\"\

o=

« Avance agachado a gatas (el

humo es més denso arriba)

+ Grouch or crawi forward. (smoke is
denser hig

«De pie o agachado, avance
pegado a la pared.

«Walk or crawl as close as possible
0 the wall

* Si su camino esta invadido por
el humo, vuelva por donde
ha venido.

«If the exit is blocked by smoke, go
back the way you came.

« Al evacuar no recoja nada y
no vuelva atrés nunca.

+When leaving the  build
waste time picking up ¥t
and never go back.

* Si alguien la necesita debera
prestarle ayuda.

« Provide help for anybody who needs
it

« Una vez fuera, reagripese y
busque a quienes conozca
para detectar si alguien
queds dentro.

+ Once ouside, regroup and check
if anybody is missing.

«Si el fuego prende sus ropas.
no corra. Tirese al suelo y
ruede sobre si mismo.

+1f your clothes are on fire, do not
run. Lie on the floor and roll over.

*Si el fuego prende a otro,
cubralo totalmente con una
manta.

+1f someone else is on
blanket around the.

Actue con orden y serenidad. No corra ni grite. Recuerde que con sangre fria puede salvar su
vida y la de los demés. Demuestre que tiene sentido comun y sensatez, y, si es necesario, imponga
su autoridad a los demas.

Act calmly and orderly. Do not run or shout. Remember that a cool head may save your own life and that of
others. Let people see that you possess common sense and, if necesary, impose your authority on others.
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